Abraham hélt Torah YHWH

- Hér talar YHWH til Isaks vardandi eidinn vio Abraham -

Og YHWH birtist honum og meelti: "Far pu ekki til Egyptalands. Ver b kyrr i pvi landi, sem ég segi
bér. Dvel bt um hrid i pessu landi, og ég mun vera med pér og blessa big, pvi ad pér og nidjum
pinum mun ég gefa 61l bessi 16nd, og ég mun halda pann eid, sem ég s6r Abraham, fo6dur pinum. Og
ég mun margfalda nidja pina sem stjornur himinsins og gefa nidjum pinum 6ll pessi 1ond, og af
pinu afkvaemi skulu allar pjédir 4 jordinni blessun hljota,

(ISL 1.Més 26:2-4)

og astaodan er pessi...

...af pvi a0 Abraham hlyddi minni réddu og vardveitti bodord min, skipanir minar, akvadi og 10g."
(ISL 1.M6és 26:5)

Because!0'18 that!834 Abraham!85 obeyed!8°85 my voice,9%3 and kept!8:94 my charge,"493: my
commandments,H4687 my statutes,"270% and my laws. 845!
(KJV Gen 26:5)

HB45 1 qmeyemy H2708,mpﬂ HA468Tomqgpy H493 lgmepayin HE104mpnpying H()‘)()3,27P3 HESmmmmpy 8085 yppmps H834mppina H61183PD
(HOT+ Gen 26:5)

éqeb dsher shima ‘ ‘abraham qol shamar mishmereth mitsvah chiigqah torah

UTSKYRINGAR A ORDUNUM TEKIP UR STRONGS
H4931 NNK/N mishmereth mish-meh'-reth

Feminine of H4929; watch, that is, the act (custody) or (concretely) the sentry, the post;
objectively preservation, or (concretely) safe; figuratively observance, that is, (abstractly) duty, or
(objectively) a usage or party: - charge, keep, to be kept, office, ordinance, safeguard, ward, watch.

H4687 M3 mitsvah mits-vaw'

From H6680; a command, whether human or divine (collectively the Law): - (which was)
commanded (-ment), law, ordinance, precept.

H2708 7771 chiiqqah khook-kaw'

Feminine of H2706, and meaning substantially the same: - appointed, custom, manner, ordinance,
site, statute.

H8451 N1 NN térah toéradh to-raw’, to-raw’
From H3384; a precept or statute, especially the Decalogue or Pentateuch: - law.
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